H&K USP VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT - SIGHT MOUNT FOR
VORTEX RAZOR FITS H&K USP BLACK

Simply remove the rear sight on your gun and replace it with EGW mount in
order to mount your Vortex Razor, C-More RTS or STS red-dot sight. You can
take the mount off and replace your rear sight at any time. Mounting
hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight* Install the
EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place the red
dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper between the
red dot sight and the sight mount will make for easier removal and will keep
Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided mounting
screws Torque mounting screws to 15in/lbs The screws that are included with
this mount require a 5/64" allen wrench for installation. This mount does not
fit: USP Compact (rear sight cut depth is .200"" instead of .160"") USP Expert
USP Elite VP9 VP40 P30 P30L P30SK HK45 HK45C

Attributes

e Name: SIGHT MOUNT FOR VORTEX RAZOR FITS H&K USP BLACK
e Manufacturer: EGW

e Product no.: 296000700

e Mfr. No.: 49448

e Color: Black

e Make: Heckler & Koch

e Material: Aluminum

e Model: USP 45,USP 9,USP 40,USP Tactical 45,USP Tactical 9mm
e Number of Bases: 1-Piece

¢ Style: Tactical

¢ Delivery weight: 0.045kg

¢ Shipping height: 25mm

¢ Shipping width: 76mm

¢ Shipping length: 140mm

e UPC: 841370114276

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die H&amp;K USP
VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fur die H&amp;K USP VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlassige Montage deines Vortex Razor, CMore RTS oder STS
Rotpunktvisiers auf deinem H&amp;K USP zu gewahrleisten. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfaltig, um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achte darauf, dass alle Teile des Produkts unbeschadigt und vollstandig sind, bevor du mit der Installation
beginnst.

¢ Verwende das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck, um Risiken zu vermeiden.

¢ Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schitze es vor unsachgemaRer
Verwendung.

e Uberpriife regelméRig den Zustand der Montage und des Rotpunktvisiers, um sicherzustellen, dass sie
sicher und stabil sind.

¢ Informiere dich Uber Ruckrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Stelle sicher, dass dein Gewehr sicher und stabil ist, bevor du die Montage installierst oder das
Rotpunktvisier anbringst.

Verwende nur die mitgelieferten Schrauben und Werkzeuge flr die Installation.

Achte darauf, dass bei der Installation kein Loctite auf das Rotpunktvisier gelangt.

Ziehe die Montageschrauben mit dem angegebenen Drehmoment an, um eine sichere Befestigung zu
gewabhrleisten.

Verwende die Montage nicht, wenn du Anzeichen von Beschadigungen oder Verschleifs feststellst.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

Entferne die Kimme deines Gewehrs.

Installiere die EGW Sight Mount in der Schwalbenschwanzfuhrung.

Ziehe die SetSchraube fest (falls zutreffend).

Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Sight Mount. Ein kleines Stlck Papier zwischen dem
Rotpunktvisier und der Montage erleichtert die Entfernung und verhindert, dass Loctite auf das
Rotpunktvisier gelangt.

Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.

6. Ziehe die Montageschrauben mit 15 Zoll/Pfund an. Die mit dieser Montage gelieferten Schrauben
bendtigen einen 5/64" Inbusschlissel fur die Installation.
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Wichtige Hinweise zur Kompatibilitat

Diese Montage passt nicht auf: * USP Compact (die Tiefe des Kimmeschnitts betragt .200" statt .160") * USP
Expert * USP Elite * VP9 * VP40 * P30 * P30L * P30SK * HK45 * HK45C

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge die Verpackung und alle nicht mehr bendtigten Teile umweltgerecht.
¢ Informiere dich Uber lokale Vorschriften zur Entsorgung von Elektronik und anderen Materialien, die in
diesem Produkt verwendet werden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Anbieter oder den Handler, bei dem du
das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass diese Anleitung wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts enthalt. Halte
dich an die Richtlinien, um Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewahrleisten.



H&amp;K USP Vortex Razor Sight Mount Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the H&amp;K USP Vortex Razor Sight Mount. This guide provides important safety
instructions and installation information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that your firearm is unloaded before attempting to install or remove the sight mount.
Keep the sight mount and all associated tools out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the sight mount for any damage before installation. Do not use if damaged.

Follow all firearm safety protocols when handling your gun.

Use the sight mount only for its intended purpose as described in this guide.

If you notice any unusual behavior or issues with the sight mount during use, discontinue use
immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

¢ The sight mount is designed for use with the H&amp;K USP series firearms. Ensure compatibility with
your specific model.

Do not exceed the recommended torque of 15 in/Ilbs when securing the mounting screws.

Avoid using excessive force when tightening screws, as this may damage the mount or firearm.

Use blue Loctite on the provided mounting screws to prevent loosening during use.

Always ensure that the red dot sight is securely mounted before use.

If you are not familiar with firearms or installation procedures, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Remove the Rear Sight

o Ensure the firearm is unloaded.
o Carefully remove the rear sight from your H&amp;K USP.

2. Install the EGW Sight Mount

o Place the EGW Sight Mount in the dovetail where the rear sight was removed.
o Tighten the set screw (if applicable) to secure the mount.

3. Mount the Red Dot Sight

o Position the red dot sight on the EGW Sight Mount.
o To facilitate easier removal, place a small piece of paper between the red dot sight and the sight
mount. This will also help keep Loctite off the red dot sight.

4. Apply Loctite and Secure Screws

o Apply blue Loctite to the provided mounting screws.
o Torque the mounting screws to a maximum of 15 in/lbs for secure installation.

5. Final Checks



o Ensure that all screws are tightened and that the sight mount is securely in place.
o Perform a function check on your firearm to ensure proper operation.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials and unused components in accordance with local regulations.
¢ If the sight mount becomes damaged or is no longer in use, dispose of it responsibly to prevent
environmental harm.

Contact Information for Further Support

For further assistance or inquiries regarding safety or installation, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
H&amp;K USP Vortex Razor Sight Mount. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Support de Viseur EGW
pour Vortex Razor

Introduction

Merci d'avoir choisi le support de viseur EGW pour Vortex Razor, concu pour s'adapter a votre arme H&amp;K
USP. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité importantes, des précautions spécifiques a respecter
lors de I'utilisation, ainsi que des instructions d'installation et d'élimination. Veuillez lire attentivement ce
manuel avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser le support de viseur.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Vérifiez régulierement le support et les vis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Suivez toutes les instructions d'installation pour éviter les accidents.

En cas de doute sur |'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Utilisez uniquement le support de viseur avec les modéles d'armes spécifiés. Ce support ne convient pas
aux modeles suivants :
o USP Compact
o USP Expert
o USP Elite
o VP9
o VP40
o P30
o P30L
o P30SK
o HK45
o HK45C
¢ Ne modifiez pas le support ou les vis de montage.
¢ Appliquez le Loctite bleu uniqguement sur les vis de montage fournies.
* Ne serrez pas les vis audela de 15 in/lbs pour éviter d'endommager le support.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Retirez la hausse de votre arme.

Installez le support de hausse EGW dans le rail de guidage.

Serrez la vis de blocage (si applicable).

Placez le viseur point rouge sur le support de hausse EGW. Pour faciliter le retrait, placez un petit
morceau de papier entre le viseur et le support.

Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.

6. Serrez les vis de montage a 15 in/Ibs. Utilisez une clé Allen de 5/64" pour l'installation.
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Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

¢ Consultez les réglementations locales sur I'élimination des équipements électroniques et des piéces
métalliques.

¢ Si le produit est endommagé ou ne fonctionne pas correctement, suivez les procédures de retour ou de
recyclage recommandées par votre détaillant.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez contacter le point de contact situé dans
I'Union Européenne. Assurezvous d'avoir le numéro de modele et le numéro de série a portée de main lors de la
communication.

Important : Pour votre sécurité, signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
EGW per Vortex Razor

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio EGW per il tuo Vortex Razor, progettato specificamente per I'arma H&amp;K

USP. Questa guida fornisce istruzioni dettagliate e linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.

Utilizza il prodotto solo per I'uso previsto e in conformita con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se noti danni o malfunzionamenti.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Quando rimuovi il mirino posteriore, assicurati che I'arma sia scarica e non pronta all'uso.

¢ Utilizza sempre gli strumenti appropriati per I'installazione per evitare danni al montaggio o all'arma.

¢ Non applicare una forza eccessiva durante il serraggio delle viti. Segui le specifiche di serraggio fornite.

¢ Quando utilizzi Loctite, assicurati di applicarlo solo sulle viti di montaggio e di non farlo entrare in
contatto con altre parti del red dot sight.

* Non utilizzare il montaggio in condizioni climatiche estreme senza aver verificato la compatibilita del
prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Rimuovi il mirino posteriore

o Assicurati che I'arma sia scarica.
o Rimuovi il mirino posteriore della tua arma.

2. Installa il montaggio EGW nel dovetail

o Posiziona il montaggio EGW nel dovetail dell'arma.
3. Serra la vite di bloccaggio (se applicabile)

o Utilizza una chiave a brugola da 5/64" per serrare la vite di bloccaggio.
4. Posiziona il red dot sight sul montaggio EGW

o Metti un piccolo pezzo di carta tra il red dot sight e il montaggio del mirino per facilitare la
rimozione e proteggere il red dot sight dal Loctite.

5. Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite
o Assicurati di applicare Loctite solo alle viti di montaggio.

6. Serraggio delle viti di montaggio a 15in/lbs



o Utilizza una chiave dinamometrica per serrarle correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del montaggio
EGW per il tuo Vortex Razor. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for H&amp;K USP VORTEX RAZOR
SIGHT MOUNT

Introduksjon

Takk for at du valgte H&amp;K USP VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. Dette produktet er designet for & gi deg
muligheten til & montere et Vortex Razor, CMore RTS, eller STS rgdpunktkikkertsikte pa ditt H&amp;K USPvapen.
Vennligst les og falg disse sikkerhetsinstruksjonene ngye for a sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller at alle monteringskomponenter er intakte far bruk.

e Oppbevar alltid vapenet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.

Vaer oppmerksom pa omgivelsene dine nar du bruker vapenet.

Meld fra om eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer pa EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Unnga a bruke produktet hvis det viser tegn pa skade eller slitasje.

Bruk alltid verneutstyr, som gyevern, nar du handterer vapen.

Veer oppmerksom pa at dette festet ikke er kompatibelt med fglgende modeller: USP Compact, USP
Expert, USP Elite, VP9, VP40, P30, P30L, P30SK, HK45, HK45C.

Les og forsta bruksanvisningen ngye fer installasjon og bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Fjern bakre sikte:
o Ta forsiktig av det bakre siktet fra vapenet ditt.
2. Installer EGW siktefeste:

o Plasser EGW siktefestet i sporene der det bakre siktet var festet.
o Stram settskruen (hvis aktuelt) for a sikre festet.

3. Monter radpunktkikkertsiktet:

o Plasser rgdpunktkikkertsiktet pa EGW siktefestet.
o For enklere fjerning og for & holde Loctite unna rgdpunktkikkertsiktet, legg et lite stykke papir
mellom siktefestet og readpunktkikkertsiktet.

4. Bruk Loctite:
o Pafar bla Loctite pa de medfalgende monteringsskruene for a sikre en solid montering.
5. Momentfest skruene:

o Momentfest monteringsskruene til 15 in/Ibs.
o Bruk en 5/64" unbrakongkkel for installasjon av skruene.



Avfallsinstruksjoner

 Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale lover og forskrifter for avfallshandtering.
e Sgrg for at alle komponenter av produktet er avhendet pa en ansvarlig mate.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For sparsmal eller bekymringer angaende dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
forhandler.

Ved a felge disse instruksjonene sikrer du trygg og effektiv bruk av H&amp;K USP VORTEX RAZOR SIGHT
MOUNT. Takk for at du tar sikkerheten pa alvor.



Instrukcja bezpieczenstwa dla mocowania EGW
do celownika Vortex Razor

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup mocowania EGW do celownika Vortex Razor. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje
dotyczace bezpieczenstwa, instalacji i uzytkowania produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
wytycznymi, aby zapewni¢ sobie oraz innym bezpieczehstwo podczas korzystania z produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

* Przechowuj mocowanie w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0séb nieupowaznionych.

¢ Regularnie sprawdzaj stan mocowania i upewnij sie, ze jest w dobrym stanie przed kazdym uzyciem.
e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Szczegdlne srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

e Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem instalacji mocowania.

¢ Nie uzywaj mocowania, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

e Zachowaj ostroznos$¢ podczas pracy z narzedziami montazowymi, aby unikna¢ obrazen.
¢ Nie modyfikuj mocowania ani nie uzywaj go w sposéb niezgodny z instrukcja.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Usuniecie tylnej muszki:
o Usun tylng muszke z broni.
2. Montaz mocowania EGW:

o Zainstaluj mocowanie EGW w rowku Dovetail.
o Dokfadnie dokre¢ srube blokujacg (jesli dotyczy).

3. Montaz celownika:

o Umies¢ celownik punktowy na mocowaniu EGW. Umieszczenie matego kawatka papieru miedzy
celownikiem a mocowaniem utatwi demontaz i zapobiegnie osadzaniu sie Loctite na celowniku.

o Natdz niebieski Loctite na dostarczone Sruby montazowe.

o Dokre¢ $ruby montazowe do 15 in/lbs. Sruby dotaczone do tego mocowania wymagaja klucza
imbusowego 5/64" do instalacji.

4, Zdemontowanie mocowania:

o Mozesz zdja¢ mocowanie i ponownie zamontowac tylng muszke w dowolnym momencie.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Upewnij sie, ze wszystkie czesci mocowania sg odpowiednio utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wrzucaj mocowania do ognia ani nie poddawaj go wysokim temperaturom, poniewaz moze to
spowodowac niebezpieczne wydzielanie sie substancji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub dalszych instrukcji, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych zasad pomoze zapewni¢ bezpieczne i efektywne
korzystanie z mocowania EGW do celownika Vortex Razor. Dziekujemy za zaufanie do naszego produktu.



H&amp;K USP VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa H&amp;K USP VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT tuotteen kayttéohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeaa
tietoa tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittamisesta. Varmista, etta luet ja ymmarrat kaikki
ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain H&amp;K USP aseisiin.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, etta se ei ole vaurioitunut.
Kayta vain suositeltuja lisdvarusteita ja asennusosia.

Al3 kayta tuotetta, jos huomaat mitdén poikkeavuuksia tai vaurioita.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja aseiden kaytdssa.

Erityiset Turvaohjeet Kaytossa

¢ Varmista, ettd asennus on tehty oikein ennen kayttéonottoa.

Al3 yritd muuttaa tai muokata tuotetta.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, etta punapiste on oikein asetettu ja tiukasti kiinnitetty ennen kayttoa.
Tarkista, ettd kaikki kiinnitysruuvit ovat oikein kiristettyja.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Poista takandako:
o Irrota takandkd asettaen se turvallisesti sivuun.
2. Asenna EGWnakokiinnike:
o Aseta EGWnakdokiinnike urakohteeseen ja varmista, ettd se on oikeassa paikassa.
3. Kirista saatoruuvi (jos sovellettavissa):
o Kayta tarvittaessa saatéruuvia varmistaaksesi, etta kiinnike on tukevasti paikallaan.
4. Aseta punapiste EGWnakokiinnikkeelle:

o Aseta punapiste kiinnikkeelle. Suosittelemme kayttamaan pienta paperipalasetta punapisteen ja
kiinnikkeen valiin helpottamaan irrottamista ja estamaan Loctite:n paasyn punapisteeseen.

5. Levita sinista Loctite:a:

o Levitd mukana tuleville kiinnitysruuveille sinista Loctite:a varmistaaksesi, etta ne pysyvat
paikallaan.

6. Kirista kiinnitysruuvit:

o Kirista kiinnitysruuvit 15 in/lbs. Huomaa, ettd tama kiinnike vaatii 5/64" kuusiokoloavaimen
asennusta varten.



Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

o Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista havittdmismenetelmista.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen myyjaan tai valmistajaan. Varmista, etta
olet tietoinen kaikista turvallisuusohjeista ja noudatat niita huolellisesti.

Huomautus

Tama tuote ei sovi seuraaville malleille: USP Compact, USP Expert, USP Elite, VP9, VP40, P30, P30L, P30SK,
HK45, HK45C. Varmista, etta tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen kayttoa.



Sakerhetsinstruktioner for H&amp;K USP VORTEX
RAZOR SIGHT MOUNT

Introduktion

Tack for att du har valt H&amp;K USP VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. Denna produkt ar designad for att ge en
saker och effektiv 16sning for att montera Vortex Razor, CMore RTS eller STS rédpunktsikte pa din H&amp;K USP
pistol. FOr att sakerstalla korrekt och saker anvandning av produkten, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e L3s och forsta alla instruktioner innan du installerar eller anvander produkten.
Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Férvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform for aterkallelseuppdateringar.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast EGW Siktefaste med kompatibla modeller av H&amp;K USP.
Kontrollera att skruvarna ar ordentligt atdragna innan du anvander produkten.
Undvik att anvanda produkten om du upptécker nagra skador eller defekter.
Anvand skyddsglaségon och andra sakerhetsatgarder vid installation.

Se till att pistolen ar oladdad innan du pabdrjar installationen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Ta bort bakre siktet:
o Anvénd en lamplig insexnyckel for att ta bort det bakre siktet fran din pistol.
2. Installera EGW Siktefaste:

o Placera EGW Siktefaste i sparet dar det bakre siktet tidigare var installerat.
o Dra at skruven (om tillampligt) for att fasta siktet.

3. Montera rédpunktsiktet:

o Placera ditt rodpunktsikte (Vortex Razor, CMore RTS eller STS) pa EGW Siktefaste.
o FOr att underlatta borttagning av sikte, placera en liten bit papper mellan rédpunktsiktet och
siktefastet.

4. Applicera Loctite:
o Applicera bl Loctite pad de medféljande monteringsskruvarna for att sakerstalla att de inte lossnar.
5. Dra at monteringsskruvarna:

o Dra at monteringsskruvarna till 15 in/Ibs.
o Observera att skruvarna som ingar med detta faste kraver en 5/64" insexnyckel for installation.

6. Kontrollera installationen:



o Innan du anvander pistolen, kontrollera att alla delar &r ordentligt installerade och atdragna.

Avfallshanteringsanvisningar
¢ Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala och nationella foéreskrifter.

e Om produkten ar skadad eller inte langre anvands, vanligen atervinn eller kassera den pa ett miljévanligt
satt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta din aterférsaljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens serienummer och inképsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.



H&amp;K USP Vortex Razor Sight Mount
Bezpecnostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montdz EGW pro Vortex Razor na vasi zbran H&amp;K USP. Tato pfirucka
obsahuje dilezité informace o bezpecnosti, instalaci a pouzivani produktu. Prosim, peclivé si ji prectéte a
dodrzujte vSechny pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

 Pred pouzitim produktu si vzdy prectéte a porozuméjte véem pokyntm.

Ujistéte se, Ze je zbran vzdy v bezpeéném stavu, kdyz manipulujete s montazi nebo kolimatorem.
Montaz pouZzivejte pouze na kompatibilnich modelech zbrani, jak je uvedeno v popisu produktu.
Zabrante kontaktu s vodou a vihkosti, aby nedoslo k poskozeni montaze.

Uchovavejte montdz mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V4 7

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pred instalaci montdze se ujistéte, ze je zbran vybitd a bezpecna.

PFi utahovani sroubl pouZivejte pouze doporuceny imbusovy kli¢ 5/64".

Pfi aplikaci modrého Loctite dbejte na to, abyste neaplikovali pfilis velké mnozstvi, které by mohlo
zplsobit zablokovani Sroubd.

Pokud mate pochybnosti o instalaci nebo pouzivani montaze, obratte se na odbornika.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Odstrante zadni mifidlo: Ujistéte se, ze je zbran vybita.

Nainstalujte montaz EGW do drazky: Umistéte montaz na drazku a ujistéte se, ze sedi spravné.

Utahnéte zajiStovaci Sroub: Pokud je to relevantni, utdhnéte zajistovaci Sroub.

Polozte kolimator na montaz EGW: Pro usnadnéni odstranéni a zabranéni znecisténi kolimatoru

pouzijte maly kousek papiru mezi kolimator a montaz.

5. Aplikujte modry Loctite na dodané montazni Srouby: Dbejte na to, aby bylo mnoZzstvi Loctite
pfimérené.

6. Utdhnéte montazni Srouby na 15 in/lbs: Ujistéte se, Ze jsou Srouby spravné utazeny.

PN

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadech a recyklaci.
¢ Nepohazujte montaz a jeji soucasti do bézného odpadu. Zkontrolujte, zda je mozné montaz recyklovat
nebo spravné zlikvidovat.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pripadé dotazd nebo potreby dalsich informaci se prosim obratte na pfislusny odborny servis nebo prodejce, u
kterého jste produkt zakoupili.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto bezpecnostni pokyny a prejeme vam bezpecné a spolehlivé pouzivani vasi
montaze EGW pro Vortex Razor.
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